
PELAGO 
La famiglia Breuer vi dà il benvenuto al \7 Pelago! 

Vivi appieno le serate estive con la miglior musica live, gustando proposte food curate nei minimi dettagli. 

La cucina si ispira alla freschezza e alla leggerezza della tradizione culinaria mediterranea, con sapori 

autentici e prodotti di alta qualità. Lo chef Nicola Leanza ha creato per \7 Pelago un menu creativo, con una 

vasta scelta di snack mediterranei e nostrani, insalate, primi piatti sfiziosi, carne e pesce alla griglia, pizze e 

rinfrescanti dolci fruttati.  

La gestione del ristorante e bar è affidata a Klaudjo Sanaj ed al suo Team, che garantiscono un servizio 

attento ed impeccabile. In ogni occasione, \7 Pelago appaga i sensi.   

Saremmo lieti di pianificare con Lei il rinfresco per una ricorrenza speciale, di tipo privato o aziendale.  

Chieda informazioni al nostro Team! 

 

Buon appetito, 

Famiglia Breuer e tutto il Team \7 Pelago 

 

 

PELAGO 

Die Familie Breuer heisst Sie im \7 Pelago willkommen! 

Erleben Sie Sommerabende in vollen Zügen mit der besten Live-Musik, während Sie sorgfältig zubereitete 

Speisen geniessen. 

Die Küche ist inspiriert von der Frische und Leichtigkeit der mediterranen kulinarischen Tradition, mit 

authentischen Aromen und hochwertigen Produkten. Der Küchenchef Nicola Leanza hat für das \7 Pelago 

eine kreative Speisekarte mit einer großen Auswahl an mediterranen und lokalen Vorspeisen, Salaten, 

schmackhaften Pastagerichten, grilliertem Fleisch und Fisch, Pizza und erfrischenden fruchtigen Desserts 

zusammengestellt.  

Um den Restaurant- und Barservice kümmert sich Klaudjo Sanaj, der mit seinem Team für einen 

zuvorkommenden und herzlichen Service sorgt.  

Gerne planen wir mit Ihnen Aperitive für einen besonderen Anlass, ob privat oder geschäftlich.  

Wenden Sie sich an unser Team, wir freuen uns diesen gemeinsam mit Ihnen zu organisieren! 

 

Buon appetito, 

Familie Breuer und das gesamte \7 Pelago Team 

  



 

Antipasti 
 

CULATELLO 

Culatello di Zibello, gnocco fritto e stracciatella di burrata 

Culatello di Zibello, frittierter Pizzateig und Burrata-Stracciatella 

Culatello di Zibello, deep-fried pizza dough and burrata stracciatella 

27 

 

STUZZICHINO 

Stuzzichino Ticinese con salame di cervo e formaggio Camadra   ¦ su richiesta con focaccia 

Tessiner Plättli mit Hirschsalami und Käse Camadra ¦ auf Wunsch mit Focaccia 

Ticino Snack with deer salami and Camadra cheese ¦ upon request with focaccia 

17 ¦ + 12 

 

FORMAGGI 

Tagliere di formaggi ticinesi ed italiani con pane della Bottega del Gusto 

Käsebrett mit Auswahl an Tessiner und italienischen Käsen und Brot aus der Bottega del Gusto 

Cheese platter with selection of Ticino and Italian cheese and bread from Bottega del Gusto 

25 

 

SALUMI 

Tagliere di salumi italiani con pane della Bottega del Gusto 

Auswahl an italienischem Aufschnitt mit Brot aus der Bottega del Gusto 

Italian cold cuts platter with bread from Bottega del Gusto 

33 

 

PINSA 

Classica con olio, sale, origano ¦ + crudo tartufato ¦ + mortadella ¦ burrata di bufala ¦ + pomodorini 

Klassisch mit Olivenöl, Salz, Oregano ¦ + Trüffelrohschinken ¦ + Mortadella ¦ + Büffelburrata ¦ + Tomaten 

Classic with olive oil, salt, origano ¦ + truffle raw ham ¦ + mortadella ¦ + buffalo milk burrata ¦ + tomatoes 

12 ¦ +6 ¦ +5 ¦ +5 ¦ +3  



 

Antipasti 
 

ZUCCA 

Crema di zucca e amaretti 

Kürbiscrèmesuppe mit Amaretti  

Cream of pumpkin soup with amaretti  

vegetariano 17 

 

ACCIUGHE 

Acciughe del Cantabrico con burro e pane croccante della Bottega del Gusto 

Cantabrico Sardellen mit Butter und knusprigem Brot aus der Bottega del Gusto 

Cantabrico sardines with crisp bread of Bottega del Gusto 

24 

 

TARTARE 

Tartare di manzo, focaccia fatta in casa, crema al tartufo 

Rindstartar, hausgemachte Focaccia, Trüffelcrème 

Beef tartar, homemade focaccia, truffle cream 

29 

 

CAPRESE 

Pomodoro e burrata 

Tomaten und Burrata 

Tomatoes and burrata 

vegetariano 19 

 

BRUSCHETTA 

Bruschetta classica al pomodoro 

Tomatenbruschetta 

Typical tomato bruschetta 

13 

  



Insalate 
 

INSALATA VERDE 

Insalata verde con dressing italiano 

Grüner Salat mit italienischem Dressing 

Green salad with Italian dressing 

vegano 9 

 

INSALATA MISTA 

Insalata mista con dressing italiano 

Gemischter Salat mit italienischem Dressing 

Mixed salad with Italian dressing 

vegano 12 

 

 

Fondue a Volontà 
 

FONDUE AL FORMAGGIO 

Pane, patate, sottaceti e spezie 

Käsefondue mit Brot, Kartoffeln, Essiggemüse und Gewürzen 

Cheese fondue with bread, potatoes, pickles and spices 

vegetariano min 2 persone, à 34 

 

FONDUE CHINOISE 

Manzo, tacchino e cervo con 4 salse fatte in casa, patatine fritte, riso e sottaceti 

Rind, Truthahn und Hirsch mit 4 hausgemachten Saucen, Pommes Frites, Reis und Essiggemüse 

Beef, turkey and deer with 4 homemade sauces, French fries, rice and pickles 

min 2 persone, à 54 

  



 

Pizzeria 

 

COMPONI LA TUA PIZZA PREFERITA 

prepariamo la vostra pizza preferita – aggiungete i vostri ingredienti preferiti o createla al 100% 

lieblingspizza 

wählen sie ihre extras zu einer unserer pizzen, oder kreieren sie ihre lieblingspizza zu 100% 

your favourite pizza 

add your preferred ingredients to one of our pizzas, or create your one pizza from scratch 

+ 2 – 5 

 
FOCACCIA CRUDAIOLA 

Pomodorini datterino, aglio e basilico 

Datterino Tomaten, Knoblauch und Basilikum 

Date tomatoes, garlic and basil 

vegetariano 18 

 
MARGHERITA 

Salsa pomodoro e fior di latte 

Tomatensauce und Fior di Latte 

Tomato sauce and for di latte  

vegetariano 19 

 
MARGHERITA 2.0  

Rivisitazione della classica pizza Margherita 

Neue Interpretation der klassischen Pizza Margherita 

New interpretation of the traditional pizza Margherita 

vegetariano 23 

  



 

Pizzeria 

 

PROSCIUTTO & FUNGHI 

Pomodoro San Marzano, fior di latte, prosciutto cotto, champignon 

San Marzano Tomaten, Fior di Latte, Kochschinken, Champignons 

San Marzano tomatoes, fior di latte, cooked ham, champignon 

25 

 
SALAME 

Pomodoro San Marzano, fior di latte, salame piccante, gorgonzola 

San Marzano Tomaten, Fior di Latte, scharfe Salami, Gorgonzola 

San Marzano tomatoes, fior di latte, spicy salami, Gorgonzola 

25 

 
TARTUFATA 

Pomodoro di San Marzano, fior di latte, prosciutto crudo al tartufo, rucola, burrata 

San Marzano Tomaten, Fior di Latte, Trüffel-Rohschinken, Rucola, Burrata 

San Marzano tomatoes, fior di latte, truffel salt-cured ham, rocket salad, burrata 

29 

 
CANTABRICO 

Pomodoro di San Marzano, acciughe del Cantabrico, stracciatella, tarallo 

San Marzano Tomaten, Cantabrico Sardinen, Stracciatella, Tarallo 

San Marzano tomatoes, Cantabrico sardines, stracciatella, tarallo 

25 

  



 

Dessert della Bottega del Gusto 
 

TIRAMISÙ 

10 

 

CREMA CATALANA 

10 

 

PERA ~ della nostra Bottega del Gusto a Porto Ronco 

Tronchetto di pera, cioccolato e caramello 

Birnenmousse mit Schokolade und Karamell 

Pear mousse with chocolate and caramel 

10 

 

CASTAGNA ~ della nostra Bottega del Gusto a Porto Ronco 

Mousse di castagne, ribes e nocciole 

Kastanienmousse mit Johannisbeere und Haselnuss 

Chestnut mousse with red currant and hazelnut 

10 

 

 

  



 

Informazioni 
 
caro ospite, se hai delle allergie e / o intolleranze alimentari chiedi pure informazioni sul nostro cibo  

e sulle nostre bevande. siamo preparati per consigliarti nel migliore dei modi. 

lieber gast, wenn sie allergien und / oder unverträglichkeiten haben, bitte erkundigen sie sich nach 

unseren lebensmitteln und unseren getränken. unser geschultes team freut sich sie diesbezüglich zu beraten. 

dear customer, our staff will be happy to help you choose the best dish related to any specific food allergy 

or intolerance issue. our well-trained team will find the best way to meet your specific needs. 

cher client, si vous avez des allergies et / ou d’intolérances, ne hésitez pas à nous paser toute question  

sur notre nourriture et nos boissons. nous sommes prêts à vous conseiller de la meilleure façon. 

 

 

 

CARNE 
Manzo Svizzera & Irlanda 
Maiale Argentina & Irlanda 
Salumi Svizzera & Italia 
Luganighetta Svizzera 
 
 
PESCE e CROSTACEI 
Gambero Argentina & Italia 
Branzino Mediterraneo 
Ricciola Mediterraneo & FAO71 
Lucioperca Italia (Lago Maggiore) 
Trota Italia (Lago Maggiore) 
Rana pescatrice Francia & Grecia 
Sogliola Philippines & Francia  
Polpo FAO34  
 

 

 

 

 

tutti i prezzi in CHF, IVA inclusa  

alle Preise in CHF, MwSt inklusive 

all prices in CHF, VAT included 

 
 


